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thank you for choosing a product from radius

design.

you can find further products at:

www.radius-design.com

danke, dass sie sich für ein produkt von radius

design entschieden haben.

weitere produkte finden sie unter:

www.radius-design.com

LED SENSOR LIGHT
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briefkasten innenbeleuchtung / letterbox interior light

SIDE
VIEW

ART.NR.: 762 X

für unsere briefkästen empfehlen wir

folgende klebestellen.

LETTERMAN 1,2,4,5,6,M,MB,XXL,XXL 2:

linke seitenwand innen, aufrecht mittig

mit der unterkante an der bodenplatte,

pfeil muss nach oben zeigen (s. bild 2)

LETTERMAN 3:

linke seitenwand innen, aufrecht an der

oberkante der seitenwand, pfeil muss

nach oben zeigen (s. bild 3)

LETTERMAN STANDING OVATION 1, 2:

innenliegend an das frontblech zwi-

schen tür und seitenwand, aufrecht,

pfeil muss nach oben zeigen (s. bild 4)

for our letterboxes, we recommend

the following adhesive areas.

LETTERMAN 1,2,4,5,6,M,MB,XXL,XXL 2:

inwards on the left side wall, upright

in the middle with the bottom edge of

the ground plate, the arrow has to point

upwards (fig. 2)

LETTERMAN 3:

inwards on the left side wall, upright at

the upper edge of the side wall, arrow

must point upwards (fig. 3)

LETTERMAN STANDING OVATION 1, 2:

inwards on the front panel and the door

and the side wall, upright, arrow must

point upwards (fig. 4)

drücken sie den deckel in die vom pfeil

markierte richtung.

legen sie die drei AAA batterien ein und

achten sie dabei auf die korrekte pol-

ung. bitte verwenden sie ausschließlich

qualitativ hochwertige batterien. das

LED SENSOR LIGHT verfügt über einen

vibrationssensor, der das LED licht für

20 sekunden leuchten lässt. schieben

sie nun wieder den deckel auf den

körper.

push out the battery cover as direction

of the arrow.

insert the three AAA batteries and

make sure the polarity is correct.

please use only high-quality batteries.

the LED SENSOR LIGHT has a vibration

sensor that illuminates the lamp for 20

seconds. now push the battery cover

back on.

rauen sie die klebestellen auf und

reinigen sie diese. die klebestellen

müssen fettfrei sein. entfernen sie die

schutzfolie beider klebestreifen. drü-

cken sie den deckel mit leichtem druck

an die passende stelle.

HINWEIS

sollte das LED SENSOR LIGHT einen

wackelkontakt haben, tauschen sie

bitte die reihenfolge der batterien.

um die funktionalität zu gewährleisten,

richten sie sich bitte nach der anlei-

tung.

roughen the adhesive areas and clean

them. these areas has to be free of

grease. remove the protective film of

both adhesive strips. then stick it to the

appropriate place.

NOTE

to ensure funcionality, please follow

the instructions. if the LED SENSOR

LIGHT has a loose contact, please reor-

der the batteries.


